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АДМИНИСТРАЦИЯ  БАЛАКОВСКОГО МУНИЦИПАЛЬНОГО РАЙОНА

КОМИТЕТ ОБРАЗОВАНИЯ

П Р И К А З

	  28 октября 2011 года
	№
	510


г. Балаково

О проведении IX  муниципального фестиваля 

иностранных языков «Радуга» в 2011-2012 учебном году 

В соответствии с Положением о IX муниципальном фестивале иностранных языков «Радуга» и с целью создания условий для реализации творческого потенциала обучающихся, развития иноязычной компетенции и повышения мотивации к изучению иностранных языков

ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить Положение о IX муниципальном фестивале иностранных языков «Радуга» (приложение №1).
2. Утвердить регламент проведения фестиваля (приложение №2).

3. Утвердить состав жюри фестиваля (приложение №3).

4. Руководителям учреждений образования Балаковского муниципального района:

4.1 Рассмотреть возможность участия в фестивале в соответствии с Положением.

4.2 Приказом по учреждению назначить сопровождающих к месту проведения фестиваля и обратно, возложив на них ответственность за жизнь и здоровье обучающихся.

5. Руководителям муниципальных образовательных учреждений МОУ «СОШ №11» Л.В. Пешковой, МОУ «СОШ №26» В.В. Ильиной, МОУ «СОШ №27» С.В.Кулаковой обеспечить условия для проведения фестиваля.

6. Контроль за выполнением приказа возложить на начальника отдела школьного инспектирования Г.В. Хухареву.

Председатель Комитета образования                                         И.В.Расторгуева

Проект вносит:                                                                  Согласовано:

Старший инспектор                                                         Начальник отдела школьного

Комитета образования     



         инспектирования


                                  
__________Е.М. Кафидова                                               __________ Г. В. Хухарева
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Положение

о IX  муниципального фестиваля иностранных языков «Радуга»

в 2011-2012 учебном году

1. Тема фестиваля: «Мир глазами детей»
2. Цели фестиваля:

· развитие иноязычной коммуникативной компетенции и творческих способностей обучающихся;

· повышение мотивации к изучению иностранных языков;

· воспитание эстетических и нравственных качеств личности ребенка.

3. Задачи фестиваля:

· совершенствование коммуникативных умений обучающихся;

· овладение новыми языковыми средствами в соответствии с тематикой фестиваля;

· увеличение объема знаний о социокультурной специфике стран изучаемого языка;

· развитие и воспитание способности и готовности к самостоятельному и непрерывному изучению иностранного языка, дальнейшему самообразованию с его помощью.

4. Участники фестиваля:

В фестивале могут принять участие обучающиеся 1-11 классов общеобразовательных школ, гимназий, лицеев.

Количество участников от образовательного учреждения ограничено. В номинации «Декламация стихотворения» квота- 1 обучающийся от одного учителя в параллели.

5. Организаторы фестиваля:
Комитет образования администрации Балаковского муниципального района, Ресурсный центр по проблемам преподавания иностранных языков МОУ «СОШ №11».

6. Условия проведения фестиваля:

6.1. Фестиваль проводится на трех площадках: отделение английского языка, отделение французского языка, отделение немецкого языка. 

6.2. Итоги фестиваля подводит жюри каждого отделения. (Приложение №3)

В связи с большим количеством участников для английского языка формируется жюри из трех групп: I группа- для 1- 4 классы, II группа- для 5-8 классы, III группа- 9-11 классы; для номинации «Декламация стихотворения» (английский язык) формируется отдельный состав жюри.
6.3. Состав жюри утверждается приказом председателя Комитета образования.

6.4. Участники фестиваля представляют работы в возрастных группах в соответствии со ступенями обучения и номинациями. Допускается смешанный состав групп участников, которые при наличии достаточного количества аналогичных групп будут оцениваться отдельно и также в соответствии с номинациями.

6.5. По итогам фестиваля все участники получают сертификаты участия, победители награждаются дипломами в каждой возрастной группе по номинациям.

7. Ответственные исполнители:

МОУ «СОШ №11»- организатор площадки для отделения французского языка;

МОУ «СОШ №26»- организатор площадки для отделения немецкого языка;

МОУ «СОШ №27»- организатор площадки для отделения английского языка.

8. Сроки проведения фестиваля: 9 декабря 2011г.
Начало фестиваля: для французского и немецкого языков-13.00;

для английского языка: 1-8 классы -12.00,  9-11 классы-14.00.

9. Номинации фестиваля:
	№
	Название номинации
	Возрастные группы

	1.
	«Литературный перевод стихотворения» (заочный)
	
	5-8 кл.

9-11 кл.

	2.
	«Декламация стихотворения»
	
	1-4 кл.

5-8 кл.

9-11 кл.

	3.
	«Компьютерное творчество» (заочный)
	
	7-8 кл.

9-11 кл.

	4.
	«Лучшая стенгазета» (ватман) (заочный) 
	
	1-4 кл.

5-8 кл.

9-11 кл.

	5.
	«Современная инсценированная песня»
	
	1-4 кл.

5-8 кл.

9-11 кл.

	6.
	«Мюзикл»
	
	8-9 кл.

10-11 кл.


Время выступления для каждой очной номинации не более 5 мин., для номинации «Мюзикл»- до 10 мин.

10. Сроки и форма подачи заявок и материалов на конкурс:

10.1. Заявки и сценарии выступлений, а также  материалы номинаций «Компьютерное творчество», «Литературный перевод стихотворения» и «Лучшая стенгазета» необходимо сдать в Ресурсный центр по проблемам преподавания иностранных языков МОУ «СОШ №11» до 22 ноября 2011г.

 10.2. Форма заявки:
ЗАЯВКА

на участие МОУ «СОШ №____» в IX Муниципальном фестивале иностранных языков «Радуга» в 2011-2012 уч.г.

	№
	Наименование
	Информация

	1.
	Язык
	

	2.
	Ф.И. обучающегося (-ихся), класс
	Если участники из разных классов, то класс указывать после фамилии каждого участника.

	3.
	Номинация
	

	4.
	Название номера
	

	5.
	Ф.И.О. учителя (полностью), контактный телефон
	

	6.
	Необходимое оборудование для выступления
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Регламент

проведения IX Муниципального фестиваля иностранных языков «Радуга»

Дата проведения: 9 декабря 2011г.

Место проведения:

МОУ «СОШ №11»- отделение французского языка;

МОУ «СОШ №26»- отделение немецкого языка;

МОУ «СОШ №27»- отделение английского языка.

Французский,  немецкий языки

Начало: 13.00

Выступление участников: 13.10.-14.50

Работа жюри: 14.50.-15.20

Награждение: 15.20.-15.40.

Английский язык:

1-8 классы

Начало: 12.00

Выступление участников: 12.10.-13.30

Работа жюри:13.30.-13.50

Награждение: 13.50-14.00

9-11 классы

Начало: 14.00

Выступление участников: 14.00.-15.30

Работа жюри:15.30.-15.50

Награждение: 15.50.-16.00.
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Состав жюри 

IX Муниципального фестиваля иностранных языков «Радуга»
Английский язык

Председатель жюри:  Бодичева Л.В., заместитель директора по УВР МОУ «СОШ №11», учитель английского языка

Члены жюри:

1-4 классы

1. Чернышова Е.С., учитель английского языка МОУ «СОШ №13»;

3. Титкова Л.В., учитель английского языка МОУ «СОШ №25»;

3. Коноваленко В.Р., учитель английского языка МОУ «СОШ №26».

5-8 классы

1. Бодрова И.В., учитель английского языка МОУ «Гимназия №1»;

2.Чуркина Т.Н., учитель английского языка МОУ «Гимназия №2»;

2. Лазарева Г.Л., учитель английского языка МОУ «СОШ №27».

9-11 классы

1.Ляпина Л.Р., учитель английского языка МОУ «Гимназия №1»;

2. Бузулуцкая Т.М., учитель английского языка МОУ «СОШ №11»;

3. Крупнова О.А., учитель английского языка МОУ «СОШ №27».

Члены жюри для номинации «Декламация стихотворения»

1-4 классы

Разумова Е.А., учитель английского языка МОУ «СОШ №27»;

Ефремов А.А., учитель английского языка МОУ «Гимназия №1»;

Камалян А.А., учитель английского языка МОУ «СОШ №20».

5-8 классы

Филина И.В., учитель английского языка МОУ «Лицей №1»;

Ежова Ж.Е., учитель английского языка МОУ «СОШ №16»;

Морозова С.В., учитель английского языка МОУ «Гимназия №2».

9-11 классы

Жигунова Н.В., учитель английского языка МОУ «Лицей №1»;
Иванникова В.С., учитель английского языка МОУ «СОШ №16»;
Полякова О.В., учитель английского языка МОУ «СОШ №18».
Немецкий язык

Председатель жюри: Задворнова Л.А., учитель немецкого языка МОУ «СОШ №26»

Члены жюри

1.Сидоровичева Л.Н., учитель немецкого языка МОУ «СОШ №16»;

2. Шалина М.Ю., учитель немецкого языка МОУ «СОШ №18»;

3. Шайдурова Е.А., учитель немецкого языка МОУ «СОШ №26».

Французский язык

Председатель жюри: Макарова И.А., учитель французского языка МОУ «СОШ №16»

Члены жюри:

1. Высоцкая И.А., учитель французского языка МОУ «СОШ №11»

2. Калинина О.Е., учитель французского языка МОУ «СОШ №13»

3. Лисицына М.Т., учитель французского языка МОУ «СОШ №28»
Стихи для номинации «Литературный перевод стихотворения» (заочный конкурс)
Английский язык

5-8 кассы
Valentine For Earth

Oh, it will be fine
To rocket through space
And see the reverse
Of the moon`s dark face.

To travel to Saturn
Or Venus or Mars,
Or maybe discover
Some uncharted stars.

But do they have anything
Better than we?
Do you think, for instance,
They have a blue sea

For sailing and swimming?
Do planets have hills
With raspberry thickets
Where a song sparrow fills

The summer with music?
And do they have snow
To silver the roads
Where the school buses go?

Oh, I`m all for rockets
And worlds cold or hot.
But I`m wild in love
With the planet we`ve got! 

/ Frances Frost/


9-11 классы
She Walks In Beauty

                             1
 She walks in beauty, like the night
      Of cloudless climes and starry skies;
 And all that 's best of dark and bright
      Meet in her aspect and her eyes:
 Thus mellow'd to that tender light
      Which heaven to gaudy day denies.

                            2
 One shade the more, one ray the less,
      Had half impair'd the nameless grace
 Which waves in every raven tress,
      Or softly lightens o'er her face;
 Where thoughts serenely sweet express
      How pure, how dear their dwelling-place.

                            3
 And on that cheek, and o'er that brow,
      So soft, so calm, yet eloquent,
 The smiles that win, the tints that glow,
      But tell of days in goodness spent,
 A mind at peace with all below,
      A heart whose love is innocent!

                         J. G. Byron

Немецкий язык
5-8 классы
Leben

Es steht ein grünes Stäudlein,

Ein schönes Pflanzenkind,

Auf einem kleinen Weidlein,

Wo Gras und Kräuter sind.

Zwei Häslein sitzen drunter,

Eins Schwarz,das andre weiss,

Sie nagen dran ganz munter,

Sie nagen dran mit Fleiss.

Strebt jedes, dass es nage,

Damit es werd vollbracht,

Das eine nagt am Tage,

Das andre bei der Nacht.

Das Stäudlein immer spendet

Dem Häslein neues Grün;

Doch einmal war’s geendet,

Das Stäudlein war dahin.
(Adalbert Stifter)
9- 11 классы
An den Ostwind

Was bedeutet die Bewegung?

Bringt der Ostwind frohe Kunde?

Seiner Schwingen frische Regung

Kühlt des Herzens tiefe Wünde.

Kosend spielt er mit dem Staube,

Jagt ihn auf in leichten Wölkchen,

Treibt zur sichern Rebenlaube

Der Insekten frohes Völkchen.

Lindert sanft der Sonne Glühen,

Kühlt auch mir die heissen Wangen,

Küsst die Reben noch im Fliehen,

Die auf Feld und Hügel prangen.

Und mich soll sein leises Flüstern

Von dem Freunde lieblich grüssen;

Eh noch diese Hügel duster,

Sitz ich still zu seinen Füssen.

Und du magst nun weiterziehen,

Diene Frohen und Betrübten;

Dort, wo hohe Mauern glühen,

Finde ich den Vielgeliebten.

Ach, die wahre Herzenskunde,

Liebeshauch,

Erfrischtes Leben

Wird mir nur aus seinem munde,

Kann mir nur sein Atem geben.
( Marianne von Willemer)
Французский язык
5-8 классы
Si les noulelles ne sont pas bonnes …

Quand les nouvelles ne sont pas bonnes,

Quand dans la rue il n’y a personne,

Quand il fait sombre ou quand il pleut,

Ça ne m’empêche pas d’être heureux …

Je prends un livre …

Un petit livre!

Si vous n’aimez pas les voyages,

Si vous n’avez pas de courage,

Si vous pleurez seul sur un banc

Parce que vous avez mal aux dents,

Tenez, Monsieur,

Prenez ce livre!

Mais si vous aimez la nature,

Si vous aimez les aventures,

Les récits des explorateurs,

Ou des histories des chasseurs,

Lisez ces livres,

Ces jolis livres!

Avec des livres, vous serez heureux,

Heureux de vivre!




P. Amado

9-11 классы
CHANSON

C'est une chanson des bords de la Seine 
Des quais de Grenelle à ceux de Bercy 
Elle s'abandonne à l'eau qui mène 
Parmi les brouillards ou les éclaircies.

Il faut l'écouter, qui glisse et s'efface 
Au fil du courant, sous l'arche d'un pont, 
Tandis que l'écho rasant de la surface 
Porte vers l'aval un peu de l'amont.

Puis, quand les sommeils vont à la dérive 
Par la ville sourde étouffant les bruits 
— Oh dernier passant, veilleur de la rive 
C'est une chanson des bords de la nuit!

                 (A. Hardellet)
